Relativpronomen





Die Relativpronomen im Dänischen heißen som und der. Auch Fragewörter wie z. B. hvis und hvad können als Relativpronomen benutzt werden.

	som und der können beide im Nebensatz das Subjekt vertreten.
	Det er et emne, der ikke interesserede ham før.

Det er et emne, som ikke interesserede ham før.

	som kann außerdem als Objekt benutzt werden. Als Objekt kann man es auch weglassen. 
	Det er kendsgerninger, [som] Martin aldrig har hørt noget om før.

	der kann im Gegensatz zu som nur als Subjekt des Nebensatzes verwendet und nie ausgelassen werden. 
	Ungdomskollegiet er beregnet for dem, der må flytte til byen for at afslutte deres skolegang.

	hvis ist der Genitiv des Relativpronomens bzw. das possessive Relativpronomen. 
	Martin lægger mærke til genboen, hvis børn går på en dansk skole.

	hvad benutzt man, wenn sich das Relativpronomen nicht auf ein einzelnes Satzglied, sondern auf einen ganzen Satz bezieht.

hvad kann im Nebensatz auch als Subjekt stehen. In solchen Fällen muss der als Subjektstütze hinzugefügt werden (vgl. G 5). 
	Der er også mange tyske forældre, der sender deres børn på en dansk skole, hvad Martins far ikke forstår.

Martin begynder at samle informationer om alt, hvad der har med mindretallet at gøre.











�
Det er et emne,    der      ikke interesserede ham før.


                            som�
�
�



�
�
�
Det er kendsgerninger,    ____    Martin aldrig har hørt noget om.


                                         som �
�
�



�
�
�
Han lægger mærke til genboen, hvis børn går på en dansk skole.�
�
�
�
�
�
Der er også mange tyskere, der sender deres børn på en dansk skole, hvad  Martins far ikke forstår.�
�
�
�
�
�
Martin begynder at samle informationer om alt, 


hvad der har med mindretallet at gøre.�
�
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